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NAVODILA ZA UPORABO
UPUTE ZA UPOTREBU
YIMbTBAHE 3A YITOTPEBA

MEHANSKI FILTER ZA HISNE INSTALACIJE BRAVO
MEHANICKI FILTER ZA KUCNE INSTALACIJE BRAVO
MEXAHWUYEH ®UNTHP 3A AOMALLUHN MHCTANTALLMWN BRAVO
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Filter je namenjen za filtriranje vode za hi§no in uporabo. S¢iti vodovodne sisteme in priklju¢ene armature pred pogkodbami, ki jih
povzrocajo v vodi netopni delci, kot so pesek, vodna rja, sluz, metalni delci... Filter ni primeren za filtracijo olj, mascobe, lugov, topil....

Tehnicne lastnosti:

Priklop [DN]: %« NN 1« NN
Priporocljiv maksimalni pretok [m3/h]: 4,2 5,1
Min - Max. delovni tlak [bar]: 1,5-12

Min - Max. temperatura vode [°C]: 5-30
Stopnija filtracije [mikron, um]: 89

Material glave: Medenina
Material spodnje posode: Trogamid® (Poliamid)
Material filtrirnega viozka: AISI304

Dimenzije filtra:

)
A—Sirina 80 mm
B — Skupna visina 270 mm
C — Visina prikljuckov 197 mm
D — Minimalna oddaljenost prikljuckov od tal: | 300 mm
D E - Globina 71 mm
!

Splosna pravila in navodila za uporabo, instalacijo in vzdrZevanje filtrov:

Filtre uporabljajte v skladu z navodili in tehni¢nimi lastnostmi za posamezne proizvode.

Filtri morajo biti uporabljeni znotraj podanih mejnih tlakov. V primeru, da so prisotni oz. predvideni vecji tlaki od dovoljenega
obratovalnega tlaka na izbranem filtru, uporabite filter z visjim nazivnim tlakom ali uporabite reduktor tlaka pred filtrom.

Filtre uporabljajte za hladno vodo oz. znotraj podanih predpisanih mejnih vrednosti. V primeru, da je filter name3c¢en neposredno pred
grelec vode (bojler, pec), uporabite nepovratni ventil, da preprecite vdor vroce vode nazaj v filter.

Izogibajte se montaze filtrov v prostorih z zmrzis¢em, prostorih z visoko temperaturo oz. preprecite direktni soncni svetlobi, da pada
na filter. Filtre uporabljajte za njihov namen — filtriranje vode. Za filtriranje kislih ali alkalnih tekocin uporabite ustrezne filtre, oz. se
posvetujte z nasim strokovnjakom. Vodni filtri Bravo niso namenjeni za filtriranje zraka ali tlacnih plinov. Za vsako moZnost uporabe v
take namene se posvetujte z nasim strokovnjakom. Po instalaciji preverite moznosti nastopa vodnega udara v ceveh (hitro zapiranje
raznih ventilov). Uporabite ustrezne resitve, da mejne vrednosti na filtru ne bodo nikoli prekoracene.



VzdrZevanje filtra Bravo @

Ciscenije filtrirnega vlozka: odprite ventil za izpust vode. Umazanija se skupaj z vodo odplakne iz filtra. Zaprite ventil. Ponovite
izplakovanje 3 — 5x

Temeljito Ciscenje filtra: odvijte posodo na spodniji strani filtra. Ocistite filtrirni viozek pod tekoco vodo in s S¢etko (po potrebi viozek
namocite za nekaj ¢asa v vodo, v katero dodate sredstvo za Ciscenje vodnega kamna ali kis. Pred ponovno namestitvijo vlozek izperite z
vodo.

Ciséenie filtra: Obcasno Ciscenje zunanjosti filtra opravite z mehko krpo ali gobo. Za ¢is¢enje ne uporabljajte abrazivnih ali agresivnih

vev v

Cistilnih sredstev ali topil. Uporabite nevtralen detergent v nezni raztopini, po cis¢enju filter sperite z vodo.
Navodila za montaZo:

Filtre namestite v prostorih varnih pred zmrzaljo ali visokih temperatur. Kot prostor za montazo izberite mra¢no ali malo osvetljeno
mesto. Direktna sonc¢na svetloba na filter ne sme padati (moznost nastanka alg ali povecanja st. bakterij pri malo pretocnih ali pretezno
stojecih sistemih). Ce se taki intalaciji ne morete izogniti, uporabite filter z neprosojno spodnjo posodo. V primeru, da je filter
namescen neposredno pred grelec vode (bojler, pec), uporabite nepovratni ventil, da preprecite vdor vroce vode nazaj v filter!

Pri montazi filtra zagotovite potreben prostor za nemoteno odvitje posode filtra
in menjavo oz. ¢isCenje filtrirnega vlozka, kot tudi za privitje indikatorja tlaka
(manometra). Medeninasta glave filtra je samonosilna. Po potrebi, odvisno od
montaZe, uporabite ustrezne cevne nosilce za pritrditev instalacije na steno.
Uporaba gibljivih cevi je obvezna, Ce je filter prikljucen neposredno pred ali za
¢rpalko.

Povezava pred crpalko se zaradi moZzne okvare ¢rpalke odsvetuje.

Pomembno!
Kot tesnilo obvezno uporabite teflon. Uporaba prediva, tekocih tesnil ali silikonov
ni dovoljenal!

Pomembno!
Prikljucki naj imajo cilindri¢en navoj, ali pa pritrdite filtre neposredno na navojne
cevi — uporaba konicnih navojev ni dovoljena!

fig.4 fig.4

Vedno priporo¢amo montazo v obvodnem nacinu (by-pass).
Primer montaZe v obvodnem nacinu z uporabo gibljivih cevi.



»Garancijski list« @

Splosni garancijski pogoji
Filtri in naprave »MESEC sistemi« imajo sploSno 12 mesecno garancijo, da so projektno in proizvodno brez napak.

Za vse poskodbe, ki jih pokriva garancija, se prosimo obrnite na vasega prodajalca. Vsi defektni deli, ki jih pokriva ta garancija, bodo
popravljeni ali zamenjani v roku 45 dni od prejema obvestila. Garancija pokriva delo in material, uporabnik placa samo transportne
stroSke servisne sluzbe. Garancijski rok se podaljSa za ¢as trajanja popravila.

Izdelki »MESEC sistemi« morajo biti namesceni in uporabljani skladno z navodili za namestitev in uporabo. Garancija ne velja pri uporabi
izdelka izven predpisanega podrocja uporabe ali uporabe v pogojih, ki niso v skladu s tehni¢nimi lastnostmi izdelka. Garancijo iznici
nestrokovna namestitev izdelka, spremembe na izdelku ali priboru, poseg v izdelek nepooblas¢enega osebja s strani Mesec d.o.o.,
neupostevanje varnostnih in tehnicnih pravil veljavnih v drZavi prodaje izdelka.

Proizvajalec in prodajalec odklanjata vsako odgovornost in ne priznavata garancije v primerih:

o Uporaba naprav »MESEC sistemi« v pogojih, ki niso v skladu s tehni¢nimi lastnostmi naprave
o Nestrokovna montaZza oz. montaZa v nasprotju z navodili za montazo

o Uporaba naprav »MESEC sistemi« izven predpisanega podrocja uporabe

o Neredno ali nepravilno servisno vzdrZevanje

o Spremembe — modifikacije na filtrih ali priboru

o Garancija izklju€uje normalno obrabo, kot je definirana po DIN24296 B3.2

o Neupostevanje varnostnih in tehnicnih pravil veljavnih v Sloveniji.

Garancija za filtrirne vlozke in kartuse filtrov velja za material in izdelavo. Zivljenjska doba filtrirnih viozkov in kartus filtrov ni predmet
garancije*. Potrosni material ni predmet garancije.

*Zivljenjska doba ¢istilnega vlozka je v veliki meri odvisna od stopnje onesnaZenja vodnega vira. Filtrirni vloZzek se obvezno menja
casovno ali glede na koli¢ino preto¢ene vode oziroma po potrebi — ko se filtru zmanjsa pretok je ¢as za menjavo filtrirnega vlozka. Filter
je opravil svoje delo.

Nasa obligacija pod to garancijo velja izklju¢no za izdelek in izkljucuje vsako posredno ali neposredno odgovornost Mesec d.o.o.,
proizvajalca ali prodajalca za Skodo (posredna, neposredna, sluc¢ajna, posledi¢na...), ki jo lahko povzrodi izdelek ali naprava » MESEC

sistemi« z uporabo ali delovanjem izdelka.

Garancija velja samo skupaj z racunom.

Datum prodaje:

Model naprave za vodo:

Serijska Stevilka: Prodajalec:

Garancija velja do:

Za vse nejasnosti ali prijavo napake se prosimo obrnite na vasega prodajalca (BAUHAUS).
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Filter je namijenjen za filtriranje vode u domacinstvu. Stiti vodovodne sustave i priklju¢ene armature od osteta koje uzrokuju u vodi
krute Cestice kao pijesek, hrda, sluz, metalne Cestice... Filter nije primjeren za filtriranje ulja, masnoce, luznatih tekucina, otapala...

Tehnicki podaci:

Prikljucak (DN): %« NN 1« NN
Preporucljiv maksimalni protok [m3/h]: 4,2 5,1
Min - Max. radni tlak [bar]: 1,5-12

Min - Max. temperatura vode [°C]: 5-30
SStupanj filtracije [mikron, um]: 89

Materijal glave: Mesing
Materijal donje posude: Trogamid® (Poliamid)
Materijal filterskog uloska: AISI304

|
Dimenzije filtra:
[} I
A-Sirina 80 mm
B B — Ukupna visina 270 mm
C — Visina prikljucaka 197 mm
C D — Minimalna udaljenost prikljucaka od poda: 300 mm
D E - Dubina 71 mm
LI
!

Opca pravila i upute za upotrebu, montazu i odrzavanje filtera:

Filtere upotrebljavajte u skladu s uputama i tehnickim karakteristikama za pojedine proizvode.

Filteri se moraju upotrebitii u okviru danih granicnih pritisaka. U slucaju da je prisutan odn. predviden veci pritisak od dozvoljenog
radnog tlaka na izabranom filteru, upotrebite filter s viSim nazivnim tlakom ili upotrebite reduktor pritiska ispred filtera.

Filtere upotrebljavajte za hladnu vodu odn. unutar danih propisanih granic¢nih vijednosti. Ako je filter postavljen neposredno ispred
grijaca vode (bojler, peé), upotrebite nepovratni ventil radi sprijecavanja prodora vruée vode natrag u filter.

Izbjegavajte montazu filtera u prostorijama s lediStem, prostorijama s visokom tempraturom odn. sprijecite utjecaj direktne sunceve
svjetlosti na filter. Filtere upotrebljavajte za njihovu namjenu — filtriranje vode. Za filtriranje kiselih ili alkalnih tekuéina upotrijebite
odgovarajuce filtere, odn. posavjetujte se s nasim stru¢njakom. Filteri za vodu nisu namijenjeni za filtriranje zraka ili tlacnih plinova.
Za svaku mogucénost uporabe u tu svrhu posavjetujte se s nasim stru¢njakom. Nakon instalacije provjerite moguénost da ne dode do
vodenog udara u cijevima (brzo zatvaranje raznih ventila). Upotrebite odgovarajuca rjesenja tako da grani¢ne vrijednosti na filteru nikad
ne budu prekoracene.




Odrzavanje filtera Bravo @

Ciséenije filterskog uloska: odtvorite ventil za ispust vode. Necistoca se zajedno s vodom isplakne iz filtera. Zatvorite ventil. Ponovo
izvrsite ispust vode 3 — 5x.

Temeljito Cis¢enje filtera: odvrnite posudu na donjem dijelu filtera. Ocistite filterski ulozak ispod tekuce vode s éetkom ( po potrebi
uloZzak namocite za neko vrijeme u vodu u koju ste dodali sredstvo za CiSéenje vodenog kamenca ili ocat). Prije ponovnog stavljanja
uloska u posudu filtera, uloZak dobro isperite s vodom.

Ciséenie filtera: Povremeno vanjskost filtera ocistite s mekom krpom ili spozvom. Za &is¢enje nemojte upotrebiti abrazivna agresivna
sredstva za CiS¢enje ili otapala. Upotrebite neutralen deterdent u laganoj otopini, nakon ¢iS¢enja filter isperite s vodom.

Upute za montazu:

Filtere montirajte u prostorijama sigurnim od smrzavanja ili visokih tempratura. Prostor za montazu neka bude mracan ili malo
osvijetljen. Na filter ne smije padati direktna sunceva svjetlost (mogucnost nastanka algi ili povecéanja br. bakteriija kod malo protocnih
ili pretezno stojecih sustava). Ako ne moZzete izbjedi takvu instalaciju, upotrebite filter s neprozirnom donjom posudom. U slucaju da je
filter postavljen neposredno ispred grijaca vode (bojler, pec), upotebite nepovratni ventil da sprijecite prodor vruce vode natrag u filter!

Kod montaze filtera osigurajte potreban prostor za nesmetano odvrtanje posude
filtera i mijenjanje uloska za filter kao | za stavljanje indikatora tlaka (manometra).
Mesingana glava filtera je samonosiva. Po potrebi, ovisno o montaZi, upotrebite
prikladne cijevne nosace za ucvrscivaje instalacij na zid.

Uporaba gibljivih cijevi je obavezna ako je filter priklju¢en neposredno ispred ili iza
crpke.

Ne ugraduijte filter ispred crpke zbog moguce ostete crpke.

Vazno!
Kao brtvilo obavezno upotrijebiti teflon. Upotreba prediva, tekucih brtvila ili
silikona nije dozvoljena!

Vazno!
Priklju¢ci moraju imati ravan cilindri¢ni navoj, ili montirajte filter neposredno na
navojne cijevi — upotreba konusnih navoja nije dozvoljena!

fig.4 fig.4

Uvijek preporucujemo montazu s by-pass izvedbom.
Primjer montaZe u by-passu s upotrebom gibljivih cijevi.



»Jamstveni list« @

Splosni garancijski pogoji
Filtri in naprave »MESEC sistemi« imajo sploSno 12 mesecno garancijo, da so projektno in proizvodno brez napak.

Za sva ostecenja koja pokriva jamstvo, molimo da se obratite vaSem prodavatelju. Svi osteceni dijelovi koje pokriva ovo jamstvo ¢e biti
popravljeni ili zamijenjeni u roku od 45 dana od prijema obavijesti. Jamstvo pokriva troskove rada i materijal, a korisnik snosi samo
prijevozne troskove servisne/ tehnicke sluzbe. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme trajanja popravka.

Proizvodi »MESEC sistemi« moraju biti montirani i koristeni sukladno uputama za montazu i upotrebu. Jamstvo ne vaZi za upotrebu
proizvoda van propisanog podrucja upotrebe ili upotrebe u uvjetima, koji nisu u skladu s tehnickim karakteristikama proizvoda. Jamstvo
ne vazi u slu¢aju nestru¢ne montaze proizvoda, promjene (modifikacje) na proizvodu ili priboru, radnji na proizvodu neovlastene osobe
od strane Mesec d.0.0., neuvazavanju sigurnosnih i tehnickih propisa vazecih u drzavi prodavateljici proizvoda.

Proizvodac i prodavatelj odbacuju svaku odgovornost i ne priznaju jamstvo u slucajevima:

o Upotreba uredaja »MESEC sistemii« u uvjetima, koji nisu u skladu s tehni¢kim karakteristikama uredaja.
o Nestru¢ne montaze odn. montaZe u suprotnosti s uputama za montazu.

o Upotreba uredaja »MESEC sistemi« van propisanog podrucja upotrebe.

o Neredovito ili nepravilno servisno odrzavanje.

o Promjene — modifikacije na filterima ili priboru.

o Jamstvo se ne prizna za normalnu istroSenosti kao $to je to definirano po DIN24296 B3.2

o NeuvaZavanje sigurnosnih i tehnickih propisa vazecih u drzavi prodavateljici proizvoda.

Jamstvo za filterske ulodke i kartuge filtera vaZi za materijal i izradu. Zivotni vijek filterskih uloZaka i kartuga filtera nije predmet jamstva*.
Potro$ni materijal nije predmet jamstva.

*Zivotni vijek uloska u velikoj mjeri ovisi o stupnju zagadenosti ulazne vode. Filterski ulozak obavezno se mijenja vremenski i ovisno o
koli¢ino pretocene vode odn. prema potrebi — kada se filteru smanji protok, vrijeme je za mijenjanje uloska za filter. Filterski uloZak je
ODRADIO SVOIE.

Nasa obligacija pod ovim jamstvom vafZi iskljucivo za proizvod i iskljuuje svaku posrednu ili neposrednu odgovornost MESEC d.o.o0.,
proizvodaca ili prodavatelja za Stetu (posredna, neposredna, slucajna, posljedi¢na...) koju mogu prouzrociti proizvod ili uredaj »MESEC

sistemi« upotrebom ili djelovanjem proizvoda.

Jamstvo vaZi samo zajedno s ra¢unom.

Datum prodaje:

Model uredaja za vodu:

Serijski broj: Prodavatelj:

Garancija vaZzi do:

Za sve dodatne informacije ili prijavu greske molimo da se obratite vasem prodavatelju (BAUHAUS).
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¢MJ1T'bp'bT € npeaHasHa4vyeH 3a d)MﬂTpaLl,Mﬂ Ha BOAaATa 3a 6utosa YI'IOTPEGa. MNpeanassa BoOAONPOBOAHUTE CUCTEMM U CBBP3AHUTE
cmecuTenm ot nospegu, NPpUYNHEHU OT HEPA3TBOPMMM BbB BOAATA HaCTULM KaTO MACHK, PbXKAa BbB BOAATA, C/1y3, ME€TaJIHN YaCTULUMN...
¢MJ1T'bp'bT He e noaxogAul 3a (I)MflTpMpaHe Ha macna, Ma3HWUHW, nyra, pasTBopUTENN...

TeXHUYeCKM XapaKTePUCTUKN:

Cebp3saHe [DN]: %« NN 1« NN
MpenopbunTeneH MakcumasneH aebut [m3/y]: 4,2 51
MWUH. - maKc. paboTHo HanaraHe [6apal: 1,5-12

MWUH. - MaKc. TemnepaTtypa Ha BogaTa [°C]: 5-30

CreneH Ha dUATpauma [MUKPOH, um]: 89
MaTtepwan Ha rnasara: MecuHr
MaTepuan Ha LONHWUA CbA: Trogamid® (Monvamug)
MaTtepuan Ha GUATBPHUA NATPOH: AlSI304

Pasmepu Ha dunTbpa:

]
A — LnpoynHa 80 mm
B — O6L1a BMCOYMHA 270 mm
C — BucounHa Ha Bpb3KkUuTe 197 mm
D — MMHMMaIHO Pa3CTOAHME HA BPb3KMTE OT NoAa 300 mm
D E - Abnbo4ymHa 71 mm
!

06wwm NpaBuaa U UHCTPYKLMK 3a yNoTpeba, MOHTaXK U NoaApBIKKA Ha GUnTpu:

M3nonsgaite GUATPUTE B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMUTE M TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM Ha BCEKM NMPOAYKT.

duntpute TpabBa Aa ce U3MNOA3BAT B PAMKUTE Ha OMNpeaeneHoTo NpeaenHo Hanarade. B cayyaid, Ye HaIMYHOTO MK OYAKBAHOTO
HansAraHe BbpXy M3bpaHua GUATLP e No-BUCOKO OT A0MYCTUMOTO PaboTHO HansAraHe, U3MNoa3BanTe GUATBLP C NO-BUCOKO HOMMUHANHO
HafAraHe UM PeAyKTOp HA HanaraHeTto npes GunTbLpa.

M3nonsgaiite GpuUATpUTE 3a CTYAEHa BOAA UM B PAMKUTE Ha NMOCOYEHMUTE AOMYCTUMMU FPAaHUYHU CTOMHOCTU. AKO QUATLPBLT € MOHTUPAH
OVPEKTHO Npes HarpesaTen (6ovinep, neyka), n3non3eanTe Bb3BpaTeH KaanaH, 3a Aa NpefoTBpaTUTe BPbLLAHETO HA ropeLlarta Boaa
KbM duntbpal

M3bareaiiTe MOHTUPAHETO Ha GUATPU B MOMELLEHUA, B KOUTO TemnepaTypaTa naza nog 0°C, B TBbpAe TOM/IM NOMELLEHUA U
npeaoTBpaTABaiiTe M3naraHeTo Ha GUATbPA Ha NPsAKa CbHYEBA CBET/IMHA. M3nonssaiite GuaTpuTe no npeaHasHayeHve — 3a
dunTpupaHe Ha Boaa. ManonssaiTte nogxoaawm GUnTpu 3a GUATPUPAHE Ha KUCENWN UM aNIKaTHU TEYHOCTM UM Ce KOHCYATUpaKTe ¢
HaL cneumanuct. BogHute ouatpu Bravo He ca npeaHasHayYeHu 3a GUATpMpaHe Ha Bb3AyX UM ras nog HanaraHe. KoHcyntupaiiTte ce ¢
HaLl creumanmcT 3a Bb3MOMXKHOCTUTE 3a U3M0/3BaHe 3a NogobHM uenun. Cnes MoHTaXKa NpoBepeTe Bb3MOXKHOCTTA 33 XMAPABANYEH yaap
B TPbbUTE (6bP30 3aTBAPAHE HA PA3NINYHM KNanaHu). M3nonssaiTe NOAXOAALM peLleHUs, TaKka Ye rpaHnYHUTE CTOMHOCTM HA GUATbPa
HVKora Aa He 6bAaT HaBULLABAHM.



NoaapbXxKa Ha dpunTbLp Bravo @

NouuncTBaHe Ha GUNTHLPHUA NATPOH: OTBOPETE K/IaMNaHa 3a M3ToYBaHe Ha Boga. MpbcoTuATa ce oTMMBa OT GUATBLPaA 3aeHO € BoAaTa.
3aTBopeTe KnanaHa. [osTopeTe nanaakeaHeTo 3 - 5x.

OCHOBHO NoYUCTBaHE Ha puUATbPA: Pa3BUITE KOHTEMHEPA OT A0/IHATa CTPaHa Ha dunTbpa. Mounctete GUATHLPHUA NATPOH Mo, Teyalla
BOJA U C YeTKa (aKo e HeobXoaMMO, HaKMCHETE NaTPOHa 33 M3BECTHO BPeMe BbB BOAA, KbM KOATO A06aBMTe Npenapar 3a NoYymcTeaHe
Ha BapOBMK WK OLET). M3nnakHeTe NaTpoHa € BO4a, Npeayn NOBTOPHOTO My MOHTUPAHE.

MouucteaHe Ha duaTbpa: MouncTBaliTe NEPUOAMYHO BbHLUHATA CTpaHa Ha GUATbPa C MeKa Kbpna uam rb6a. He nsnonssaiire
abpasnBHU UK arpecuBHU MOYMUCTBALLM NPEenapaTh UM PpasTBOPUTENN 33 NOYMCTBAHETO My. M3no3BaiiTe HeyTpasieH npenapar B
HUCKa KOHLEHTPaLUWs, a C/ied MoYMCTBaHe U3MNIaKkHeTe GuaTbpa C BoAa.

YnbTBaHe 32 MOHTaX:

MoHTupaiTe GuUnTpuTe B NOMeELLEHNA 6e3 3aMpPb3BaHe WU BUCOKU TemnepaTypu. M3bepete TbMHO UM IEKO OCBETEHO MACTO 3a
nomeLlLeHMe 3a MOHTaX. PUNTLPLT He OMBa Aa ce M3/1ara Ha NpsaKa CibHYeBa CBET/IMHA (ONAaCHOCT OT NosABABaHE Ha BOAOPACN

WY yBEIMYaBaHe Ha 6posa Ha BaKTepUUTe B CUCTEMM C HUCHK AeBUT UM B CUCTEMM C MPEAMMHO 3aCToA1a BoAa). AKO He MoXKe Aa
6bae M3berHaT TakbB MOHTa), U3N0N3BaNTE GUATLP C HEMPO3payeH A0NEH KOHTElHEP. AKO GUATLPBT € MOHTMPAH AUPEKTHO Npes,
HarpeBsaTen (6olinep, Neyka), 3nNon3saiTe Bb3BPATEH KNanaH, 3a 4a NpeaoTBpaTUTe BPbLLAHETO Ha ropeLlaTta Boga KbM ¢ouatbpal

Mpu MOHTaxa Ha GUATLPA OCUrypeTEe HEOBXOAMMOTO NPOCTPAHCTBO 3a
6e3npenATCTBEHOTO OTBUHTBAHE Ha GUATLPHUA KOHTEHHEpP M NOAMAHATA Ha
GUATBPHWA NATPOH, KAKTO U 38 MOHTUPAHE Ha MHAMKATOP Ha HalIAraHeTo
(MaHOMeTbp). MecuHroBaTa GUATLPHA [1aBa € caMoHoceLa. AKO e HeOBXOAVMMO,
B 3aBMCMMOCT OT MOHTa)¥a, U3M0N13BaiiTe NOAXOAALLM CTEHHM CKOBM, 33 Aa
NPUKPENUTe MHCTaNALMATA KbM CTEHATa.

N3n0/13BaHETO Ha MbBKABU TPLOW e 3abKUTENHO, aKo GUATLPLT € CBbP3aH

I’OU o AMPEKTHO NPeA, UM 334, NoMnaTa.

%Wf/fffﬁ CBbp3BaHeTO NpeA NoOMMa He ce NPenopbYBa Nopaju ONacHOCT OT NoBpeXAaHe

Ha nomnarta.

BakHo!
3a4b/IKUTENHO U3MoN3BaiTe TedIoH 3a yNabTHEHUE. M3NoN3BaHETO Ha KbauMLLa,
TEUHU YNABTHUTENN UIU CUIMKOHU He e paspeLleHo!

BaHo!

Bpb3kuTe TpabBa fa MMaT LUAMHAPUYHA pe3ba nam npukpenete Guatpute
OMPEKTHO KbM TpbbuTe ¢ pesba - N3non3BaHeTo Ha KOHMYecKa pesba He e
pa3pelseHo!

fig.4 fig.4

BuHaru npenopbyBame 6ainac MHCTanaums.
Mprmep 3a MOHTaX B BaiinaceH PeskMM C MOMOLLTA Ha MBKaBU TPbOM.



»lapaHUNOHHA KapTa« @

06w rapaHLUMOHHU YCNOBUA
duntpute 1 yctpoicteaTa Ha »Cuctemm MESEC« ca ¢ 12-meceyHa rapaHuus, Ye ca NPoeKThpaHu 1 nponsseaeHmn 6e3 aedekTu.

3a BCUYKM nospeaun, 06xBaHaTK OT rapaHLMATa, MOAIS, CBbPIKETE Ce C BaLUMA AMAbP. BCMUKM AedeKTHM YacTu, MOKPUTM OT Tasu
rapaHums, we 6bAaT NonpaBeHn WA 3aMEHEHM B paMKUTe Ha 45 AHM OT noslydaBaHe Ha M3BECTUETO 3a AedeKT. MapaHumaTa obxealla
paboTa 1 maTepmasnu, KAMEHTHT 3an/ialla Camo TPAHCMOPTHUTE PA3XOAM Ha CePBM3HUA OTAeN. APaHLIMOHHUAT CPOK Ce YAb/MKaga C
BPEMETO Ha NPecTos Ha ypeaa B CepBm3a.

MpoayKtute Ha ,,Cuctemum MESEC” TpabBa Aa 6bAaT MHCTAIMPAHU U M3NON3BAHU B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 32 MOHTAX U
ekcnioatauma. fapaHumATa He BaXKM Npu ynoTpeba Ha NpoLyKTa M3BbH NpeanucaHna ob6xeat Ha ynoTpeba uauv ynotpeba npu ycnosus,
KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha TEXHUUYECKUTE XapaKTePUCTUKM Ha NpoayKTa. lapaHLmMaTa e HeBaIMAHa B C/lyvai Ha HenpodecnoHaneH
MOHTaXX Ha NPOAYKTa, NPV NPOMEHW Ha NPOAYKTa UM akcecoapuTe, paboTta no NpoayKTa, U3BbpLLIEHa OT HEOTOPU3MpPaH NEPCOHAN

Ha ,,Mesec d.0.0.”, HecnassaHe Ha NpaBu/iaTa 33 6e30NacHOCT U TEXHUYECKUTE NPaBMIa, KOMTO Ca B CM/1A B CTpaHaTa Ha npoaarkba Ha
NpoAyKTa.

Mpon3BOANTENAT N THProBELLT HE HOCAT HUKAKBa OTFOBOPHOCT M HE MPU3HABaT rapaHuma B CNeiHUTe Cayyaun:

° M3nonsBaHe Ha ycTporicTea ,,Cuctemmn MESEC” npu ycnoBums, KOUTO He OTroBapAT Ha TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM Ha
YCTPOMCTBOTO

o HenpodecnoHaneH MoHTaX UM MOHTaX, KOMTO He OTrOBapA Ha MHCTPYKLMUUTE 32 MOHTaX

o M3nonseaHe Ha ycTpoincTea ,,Cuctemm MESEC” M3BbH NpenopbumTenHaTta chepa Ha ynotpeba

o HepenoBHO UM HenpaBuIHO CEPBU3HO 0BCYKBaHe

o MpomeHn — moandUKaLMn Ha GUATPUTE UM aKcecoapuTe

° [apaHUMATa U3K/IHOUYBA HOPMAZIHOTO M3HOCBaHe, cnopes aeduHupaHeTo my no DIN24296 B3.2

o HecnassaHe Ha npaBunaTa 3a 6€30MacHOCT U TEXHUYECKUTE HOPMM, KOMUTO Ca B KOMTO Ca B CU/1A B CTPaHaTa Ha npoaakba Ha
NpoAyKTa.

HecnassaHe Ha npasuaaTa 3a 6e30MacHOCT M TEXHUYECKUTE HOPMMU, KOUTO Ca B CKU/1a B CTPAHATa Ha npo,u,amﬁa Ha NpoAyKTa.

*HMU3HEHWAT UMKBA Ha GUATBPHUA NaTPOH 3aBUCK Z10 TOIAMA CTEMNEH OT CTEMeHTa Ha 3aMbpCABaHe Ha BOAOM3TOUHUKA. PUNTbPHUAT
NaTPOH Ce CMEHA 3aAb/IKUTENHO NEPUOAUYHO UV C OINIeA, HA KOIMYECTBOTO HA GUATPUpaHaTa 40 MOMEHTA BOAA MU Mpu
HeobXoAMMOCT - KoraTo AebUTbT KbM GUATbPA Hamalee, e Bpeme Aa CMeHUTE GUATLPHUA NATPOH. PUNTHLPBT € CBBbPLLMA CBOATA
pabora.

HaweTo 3aabarkeHne no Tasm rapaHuMA Kacae U3KIKUYUTENHO NPOAYKTa U U3KJIK0UYBA BCAKA NPAKA AW HenpAKa OTTOBOPHOCT Ha ,Mesec
d.0.0.”, Ha npoussoguTena Uam Tbproeeua 3a WeTu (KOCBEHM, npekKku, CI'IY‘-IaﬁHM, nocne,u,sam,m...), KOWUTO moraTt aa 6'b,£l,aT NPUYNHEHU OT

NPOAYKTa UK YCTPOWUCTBOTO ,,cuctemu MESEC” npu HErOBOTO M3MOA3BaHE MAMN GYHKLMOHUPAHE.

FapaHLUMATa BaXKM Camo 3aeAHO C Kacosus 6oH/dakTyparTa.

[laTa Ha nokynkara:

Mogen Ha ycTpoMCTBOTO 3a BoAa:

CepueH Homep: ToproseL:

FapaHuMATa Basku A0:

Mons, cBbpikeTe ce ¢ Bawwua Tbprosey, (BAUHAUS) no noBoa, HEACHOTM MM 33 AOKAaABaHe Ha MPeLKu.
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